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§ 5 Bestemt og ubestemt artikel

Der er to køn på fransk, maskulinum (m) (hankøn) og femininum (f) (hunkøn).
  Substantiver, der betegner levende væsener, følger det naturlige køn, dvs. en mand (un homme) er maskulinum, 
en kvinde (une femme) er femininum.
  I øvrigt er reglerne for substantivernes køn ret løse, så man bliver nødt til, efterhånden som man lærer nye gloser, 
at lægge mærke til deres køn.
  Artikler, adjektiver og pronomener retter sig efter kønnet på det substantiv, de hører sammen med.

a)	 ubestemt artikel

m f

ental un	 élève
	 oncle
	 homme
	 professeur

une	 dame
	 tante
	 heure
	 introduction

flertal des	 élèves (elever)	 [de-zelå:v]
	 dames	 [dedam]
	 hommes	 [de-zëm]
	 heures	 [de-zí:r]

Bemærk: h er stumt i homme og heure.

b)	 bestemt artikel

m f

ental le professeur [lç]
l’élève
l’homme

la	 dame
	 tante
l’introduction
l’heure

flertal les	 professeurs	 [le profåsí:r]
	 dames	 [le dam]
	 élèves	 [le-zelå:v]
	 hommes	 [le-zëm]

NB! Det bestemte kendeord anvendes også til at betegne arten i al almindelighed (artsartikel), hvor dansk ikke 
har noget artikel.

eks.	 1)	 Christiane aime la gymnastique.
		  Christiane kan godt lide gymnastik.
	 2)	 Dominique aime la musique pop.
		  Dominique kan godt lide popmusik.
	 3)	 Michel préfère la musique rock.
		  Michel fortrækker rockmusik.


